VEUEUKEIN

s R RADAARARNI0
IN W24
BUEN
a91eq $910U Jana0sy
}osyo aaiondl (¢ Jenpsay (g podansalppeyd Auend (i o3y Aguend {gr sajou Aguz (2y | uogeloy
eoui
uﬂ\,w \Mw\..o:ob:ou e1eq
. L1, p 9paLps 3|je E]1ULOJUT) “ @/m
E E o jeqen ﬁﬁ:m:d Ihvwmw.b QN H\.
}
:ofBej|equ] odlL .
IEAITIANR BEIWEND - e o .
ON .M.N EleIeRp EIRUBND W»F% m_WN o%\
A7¥IW ANOIZVLLIZOV
TS 1Z3OVN-FENHIMA
T Ry o Ozl z Tosussanjersdwel/-yonIq TOSPSZLISZ| 2L0| T6H°0€2°TYZO| T
S3]0U JoaRaaY (Ot fnuenp (og Manyep lo vogduosad (62 JOLCISND Jogunuyed|  Xapuy "ON-I9pI0-Yos0g (R2] sod (/2
evevl (va) oubnpoiy 9Z00. 11 ¥ ‘luweid 1P BIA
v'dg 1d eubepy
juiod-peojun/-jdisoay (9Z uoneunsag ssauppy yoedsig {se
1'6ZT s_; o'tTE =P a@® T I9TaXR) 99IF PeOT “3ID9TTOP fonIi
{3z B3 JyBiom 2304, (82 udis yojedsiq (z2 adky Bupioed {12 oloz suusjoou) {07 sdf Buddiug (51
CCLOBLYE| | oonl | ssoiee HQWO / 4y LLOZ'LL'60  LO9BLEEO00SS
.oz.s._ﬂm (¥l |~ [uB=moramen) ne eved yajedsig (21 J3WOISND E12p JeUcippE (51 sleq "ON 18P0 JNOA (L1 ubis 1noy, (01
“e0° wEO| | oRdem uueiin) | e YeoUTOTTTHOS-USEUTTI®D 6£80L EA
L2027 S0°0T ~|SUBHEIR [ENIIELIOS S SIBPUN LPIYM “SUGHPUSD IR0 0) ) : g o900
Aepuonzaln Aanieg (¢ WBRud (9 Buspioooe uogensss Auadold Aq spew st uonejasuyiianieg oo T 23e1d-Uosog-313gq0oy
b202'so’LL QN“%N\ €d; oz¢ 0oL |
g £0z01600 6231160 HOWD UPSOg IASYOU (L
s @epumedsialy si0u Jaalsosy (2 aos | sqe Z| 27| "red | MM o Jaiddng (g Jawoysng ()
.3 e 6S0L0b2 ou 90U Ao Alled {e ~0U SJOWISNSP PUB Jaiuclsno Ayceds ssead sauenb o hMMthnw_.wm_m.M
| 8aly-LoSOg-Hag0y

Haws) Yyoruasig g 1osog Nagoy (s




i

.

&

Ordine di Trasporto / Transport Order

ek

y—=z ) 7 /

Sender / Mittente VAT-ID-No./ N° partitz IvA

ROBERT BOSCH FAHRZEUGELEKTRIK

ROBERT-BOSCH-ALLEE 1
D-99817 EISENACH

BT nTﬁ XX F
PP A A f—
H1-MAY-2021 LT

I

3430

Collection address / Indiizzo del luogo di carico (o1 ritiro)

Order Code f Ording di rasperto

ERF-ER-1464343 **%* EURAPID ***%

Consignes / Destinatario VATID-No. / N° partita VA
MAGNA PT SPA

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

Delivery terms

Condizien| ¢l Irasporto
Di:ea domicile D ex works

franco dom.

Cleared
Dsdoganatn

taxes pald
0 pak

dar pagati.

Dduty pald

tir. dog. pan.

others
l:]au:rl

[ Termioal address /
Indizizzo lerminale

DHL: FRETGHT GMBH
ERFURT

BEL DEN FROSCHACKERN 7
D-99098 ERFURT

Tel:+49 361 49 30 40
Fax:+49 361 49 30 411

franco tabbrica]

Untteared
D non sdoganatol
Dtms unpaid

dazi non pagal

duty unpald
D dir. dag.

non pag.-

EXW

Mdnﬁnnal fransport insurance /

Terminal reference

Delivery address / Indirizzo di consegna della merca

Ove

)

Currency /
Veluta

'D o 0121050065228 Numera df dassler
no

Valve fos Instrance /|

Valore daassicurare

No i

Customer’ refersnce /
Rilerimentl del cllente

IMP=-VBN=377353

Teminal dl amivo
Terminal da destination

Conlact tel,
Humera telefonico

BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing  Description of gaods Cusoms tfinumbe] Gross weight In kg Valuz (with currency)
Marche e nemeri Quanfits [ imballagglo  peserizlone detla merca Tariftadoganale | Pesoferdodn ky Valore (oon valuta)
PARTS 422.0
2 |PLE PARTS
Payablg weight in ko Total gross welght In kg
EX WORKS Pesn fassabile in kg Tolale peso fordo in kg
Dim. X omx mx £ms 1.920m 0.00 w 480.00 422.0
Special consignmenls { Rchlests particolari
Speclal Instructions / Istruzlon] particolari Enclosures / Allegali
COMMITTED DELIVERY DATE: 20210514

HUERNE+NAGEL sxL.

Golleclion at sender Deltvery to consignes

IMPORTANT Accarding ta CMR, transpart damageas have ta be ni
oeder (PCD) upon delivery of the consignment. Damages nmmiﬂa' 1119

FﬂPW@W@@B@Mouugno {BA}
mbro e firma del mitleate

Ritiro daf mittente Consegra al destinalarlo
niotified In writing 10 the sesponsible EVROGONNECT lenminal within 7 €ays after delivery.
Date Datz Date/ Dela
Tima { Orarlo Time  Oraria
Driver’ signature f Firma detfaullsta Consigness signalure Conslgnae’s name in block lettars i R ; C\k"

Firma del destiatario

Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

Noma dli chl firma In stampatello

varyica Ht

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EURQCONNECT conslgnments.

Tutte le spadiziont EUROGONNECT sono vincolats alle Condlzloni Generali di trasporto EUROCONNEGT



